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خداوند چھا زانہٛہ تہُندٛس گرس شُر 

ھ سوزمُت؟ یہ چُھ انان وۅلسنَس۔ یہ چُ 

اسحاقؔ تہٕ ! پزۍ دِل پھۅلراوان

ربیکاؔ اآسہن انتہٲیی خۅش۔ 

خداے اوس یمن دوٚکرِ 

بچہٕ سوزن وول۔ 



دس بچہِ ٲسؠ ربیکاؔ ہنٛ 

ہٕ وایان۔ شکمس منزٛ نرِ زنگٛ

ہِ لٔج۔ ییلٚہ سۅ عبادت کرن

م زٕ خداین وُونس زِ چٲنؠ ی

ہبری گۅبر کرن دونٚ قومن ر

یادے تہٕ لۅکُٹ اکھ ٲسی ز

ہ عام عظمتہٕ وول۔ حا�نکٛ

نہٕ وول ہنا پٲٹھؠ چُھ گۅڈٕ زٮ۪ 

ہٕ زیادٕ بہتر اآسان۔ ٲخر ت

زاے یم زٕ بچہ۔ 



وؔ یعنی زیوٚٹھ اکھ یم دوٚکرِ ٲسؠ نہٕ ہم شکل تہِ کینہٛہ۔ عیس

م�یم ژمہِ اوس جٔژل تہٕ یہ بنیوو مٲہر شکٲرؠ۔ یعقوبؔ اوس

اوس )اقاسح(وول تہٕ گرس اندٛؠ پٔکؠ کٲم کرن وول۔ مول

عیسوؔ ہس زیادٕ لول بران تہٕ موج یعقوبسؔ۔ 



 دِ کھینٚہٕ باپت"اکھ دوٚہا سپُد عیسؔو اوس بۅچھِ ہوتٚ۔ 
ٚ
تٔمؠ وون " ھ کینہٛہ۔مے

 گۅڈٕ زایُن دِنکُ حق۔ یعقوبنؔ 
ٚ
وونسُ یورٕ۔ عیسوہؔن یعقوبسؔ۔ ادٕ دِمے، کٕن مے

بوٚر نہٕ خدایہ سندِٛ 

امہ عہدُک بٔڈس 

بچس مطلق کانہٛہ 

واے۔تٔمؠ کۅر یعقوبسؔ 

سٟتؠ مہادٕ یمہ کِنؠ 

مول مرنہٕ پتہٕ یعقوبؔ امہ 

گرُک زیوٚٹھ بنیو۔ 



سُندٛ یعنی ابراہمؔ خدا سپُد اکہِ دوٚہہ اسحاقسؔ سٟتؠ ہم ک�م۔ بہٕ چُھس چٲنس مٲلؠ

ضل۔ اگرچہ اسحاقؔ خدایہ زُرٮ۪ن پنُن فسُندٛ خدا۔ بہ چُھس ژےٚ سٟتؠ۔بہٕ کرٕ چانٮ۪ن

سنزٛ عبادت کران اوس مگر امٔسندٛؠ نیچٚیوؠ عیسوہؔن کۅر دونٚ 

مازان۔ حِتیّتی کورٮ۪ن سٟتؠ خاندٛر۔ حِتیّتی لوکھ ٲسؠ نہ خدایس



 کیٚ "اسحاقؔ ووت بُجرس۔ 
ٚ
وت اَنتہٕ تازٕ تلہٕ سا مے

بہ کرے دعاے"تٔمؠ وون عیسوہؔس۔ ۔"ماز

گۅڈٕ زاو یہ گۅڈنیکٚ دعاے خٲر اوس پننِس" خٲر

و ؤلؠ بچس مٲلؠ سندِٛ طرفہٕ۔ عیسوؔ �ری

ھ ربیکایؔہ۔ شکارس۔ یپٲرؠ بوز یہنزٛ یہ کتھ بات

باپتھ۔ سۅ ٲس یژھان یہ رٕژ اآہی یعقوبؔ سندِٛ 



رونٚ ؤلؠ ؤلؠربیکایہؔ سونچٛ وۅپاے۔ تمہِ 

چٮ۪ن۔ اسحاق سُندٛ منہٕ یوٚژ کھٮ۪ن

یسوؔ سندٛؠ یپٲرؠ شیرؠ یعقوبنؔ پانس ع

س جٔژل حیوان پَلو۔ اتھن تہٕ گردَنہِ لوگنَ 

صاف اوس نہٕ سُندٛ مسلہٕ۔ اسحاقسؔ 

ن تمِ بوزنہٕ تہِ یوان۔ شاید ہیکہٕ ہ

ھ۔ اسحاقسؔ پچہِ پھیوٚر کٔرتِ



کُن یہ یعقوبنؔ اونٚ اسحاقسؔ برونہٛہ

"   یعقوبؔ ژٕ ہا چُھکھ زنتہٕ "خاص کھٮ۪ن۔ 

چُھکھ اسحاقنؔ وونسُ۔ مگر اتھٕ تلہٕ 

یتٚھ کۅر باسان عیسوؔ ہیوٗ۔ کھٮ۪تھ چ

س تس اسحاقنؔ رتُ دُعا یعقوبسؔ یُ 

ھ اوس۔ برونہٛہ کنہِ کۅٹھٮ۪ن پٮ۪ٹ



یتھُے یعقوبؔ دراو عیسو ووت

رٹھ سا یہ گو چون"اسحاقس نشِ 

زِ تس اسحاقسؔ توٚر فکرِ " کھٮ۪ن۔

ہیکہٕ نہٕ سٟتؠ اآیہ تارن گری کرنہٕ۔ بہٕ 

تٔمؠ وون پَ�نٔنؠ دِژمٕژ ٲہی واپس نتِھ۔

و نفرت تہٕ بڈِ ہٹہِ۔ عیسؔو سُندٛ دِل اآ 

عقوبؔ دٔیہ سٟتؠ بھرنہٕ۔ تمٔؠ کۅر ی

قتل کرنکُ ارِادہ۔   



ی۔ تمہِ وون ربیکایہؔ بوز عیسوؔ سنزٛ دھمک

ندٛ گرٕ ییتِس نیر گژھ ژٕ پتِرٕ سُ "یعقوبسؔ 

حاقنؔ اس" کالس چٲنسِ بٲیس چون مَشہِ۔

نزٕٛ پانس کِژ مون زِ یعقوب ژھارِ ماجہِ قبیلہٕ م

اآشِنؠ۔ لہِذٰا دراو یعقوبؔ گرِ۔



امہِ رٲژ ٹھہریو 

ھ یعقوبؔ اکھ کٔنؠ شاندٛ دِت

س کُنٮ۪ر شونگٛنہٕ باپتھ۔ شاید اوس ت

۔ مگر ژامُتبےباسان۔ نتہٕ اوسُس

۔ ت
ٕ
س وون سُہ اوس نہٕ کُنے

خداین خوابس منزٛ۔ 



ہٕ چُھسے ژےٚ سٟتؠ۔ بہٕ چُھس خدا ابرہامؔ جَد ابراہمؔ تہٕ مٲلس اسحاقؔ سُندٛ۔ ب

پتھٕر تہٕ گرٕ سٲراب۔خدایہ بہٕ بخشے ژےٚ یہ زمین۔ چانہِ قبیلہٕ سٟتؠ سَپدِ سٲرے

 ووتھ یعقوبؔ نٮ۪ندٛرِ۔ سُہ اوس ت
َ
رٛہریومُت۔ سندِٛ فرمانہٕ پتے



یٹھاہ خۅش یعقوبسؔ کۅر پَننؠ پتِرن س

ول ر بینٚہ راخلہِؔ لاآوے۔ یعقوبؔ رود پنَنہِ پتِٕ 

بَنؔ سنزٛ بران۔ تہٕ کٔرن ستن ؤرؠ ین �

ھٕرؠ۔خدمت۔تاکہ تس میلہِ راخلؔ نیت

ر مگر خاندٛرٕ رٲژ منزٛےٕ کٔ 

گری۔�بننؔ یعقوبسؔ تارن



 لیاہؔ نَکہ"
ٚ
گۅڈٕ گژھِ " ییہِ تارن گٔرییہ گٔ "یعقوبنؔ کٔر شکایتھ۔ " راخل۔ؔمگر یہ چھے

 چھے وونؠ کرتہٕ راخلہِ "بجہِ بینٚہِ خاندٛر سَپدُن۔�بننؔ وونسُ۔ 
ٚ
سٟتؠ تہِ کھاندٛر مگر مے

ھ۔ شاید ما پییَس پنٕنؠ یعقوبنؔ مون ژھۅپہٕ دم کٔرتِ" مذید ستن ؤرؠ ین خدمت کَرنٕؠ۔

 ہس سٟتؠ کٔر۔ تارن گٔری یاد یۅسہٕ تٔمؠ اسحاقسؔ تہٕ عیسوؔ 



و تہٕ تس تہِ یعقوبسؔ ٲسؠ کاہ گوٚبر۔ ؤریا ؤریا گ

ندٛ مول موج بڈییہِ کل واپس کنعان گژھنٕچ۔ امٔسُ 

ؠ تس مارنکُ عہد اوس تٔتی تہٕ عیسوؔ تہِ اوس اتٔؠ یم

طرہ اوس کۅرمُت۔ خبر اور واتنُ روزیاہ زووکٕہ خ

ہٕ باپَتھ۔ ورٲے۔اکہِ دوٚہہ وونسُ خداوندن واپس گژھن

 عیال تہٕ یعقوبنؔ سوٚمبروو پنُن سورےٕ 

رٕ کُن۔ کھیوٚل تہٕ سَکھریو واپس گ



ژور کیاہ سفر اوس۔ عیسوؔ اآو امٔس

گر یعقوبسؔ ہتھ نفر ہیتٚھ سمکٔھنہِ۔ م

ہ اآو �راں واتنووُن نہٕ کانہٛہ زَرٮ۪ر۔ سُ 

ن نالہٕ متہِ۔ �راں یعقوبسؔ کُن تہٕ رۅٹ

ییٚہ زٕ یار۔ تہٕ یعقوبؔ تہٕ عیسوؔ بنیہ ب

رٕ۔ یعقوبؔ ووت حفاظتہٕ سان گ



تارن گوٚر یعقوبؔ 

خدا کے ک�م، بائبل کی ایک کہانی،

میں پایا جاتا ہے

33-25پٲدٲیش 

"اآپ کے الفاظ کا داخلہ روشنی بخشتا ہے۔"
130:119زبور 



ختم شد



بائبل کی یہ کہانی ہمیں ہمارے حیرت انگیز خدا کے بارے میں 

بتاتی ہے جس نے ہمیں پیدا کیا اور کون چاہتا ہے کہ اآپ اسے پہچانیں۔

وت ہے، لیکن خدا جانتا ہے کہ ہم نے برا کام کیا ہے، جسے وہ گناہ کا نام دیتا ہے۔ گناہ کی سزا م

پر مرنے اور اآپ کے خدا اآپ سے اتنا پیار کرتا ہے کہ اس نے اپنے اکلوتے بیٹے، یسوع کو، صلیب

اگر اآپ یسوع پر ! گناہوں کی سزا دینے کے لئے بھیجا۔ پھر یسوع زندہ ہوا اور جنت میں گھر چ� گیا

وہ اب ! و وہ کرے گایقین رکھتے ہیں اور اس سے اپنے گناہوں کو معاف کرنے کے لئے کہیں گے، ت

اآئے گا اور اآپ میں زندہ رہے گا، اور اآپ ہمیشہ اس کے ساتھ رہیں گے۔

:اگر اآپ کو یقین ہے کہ یہ حقیقت ہے تو، خدا سے یہ کہنا

لئے ایک اآدمی پیارے عیسیٰ، مجھے یقین ہے کہ اآپ خدا ہیں، اور میرے گناہوں کے لئے مرنے کے

و معاف بن گئے، اور اب اآپ دوبارہ زندہ ہوں۔ براہ کرم میری زندگی میں اآئیں اور میرے گناہوں ک

ں گا۔ اآپ کی کردیں، تاکہ میں اب نئی زندگی پاؤں، اور ایک دن ہمیشہ کے لئے اآپ کے ساتھ رہو 

ن۔اطاعت کرنے اور اپنے بچے کی طرح اآپ کے لئے زندہ رہنے میں میری مدد کریں۔ اآمی

16:3جان ! بائبل کو پڑھیں اور خدا کے ساتھ ہر روز بات کریں
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